
Вскоре все вошли в комнату для гостей.

Линь Шувен быстро подошел к краю, когда увидел, что мужчина работает, прислонившись к
спинке кровати. Он благоговейно сказал: «Тебе действительно нужно отдохнуть».

Линь Шувэнь даже поправил документы на коленях пациента, прежде чем положить их на
прикроватный столик лицевой стороной вниз, пока говорил.

Фан Чен прислонился к спинке кровати. Его щеки выглядели впалыми, а на лице почти не
было ни капли румянца. Кроме того, его шея, плечи, а также обе его руки, лежащие вне
одеяла, были одинаково тонкими.

Хуо Яо шла последней позади всех. Она была слегка шокирована, когда увидела, насколько
тощим был Фан Чен.

Выглядел он в лучшем случае на тридцать с небольшим, но напоминал дряхлого старика лет
восьмидесяти.

Старый мистер Пей поделился с ней своими симптомами, когда они шли в комнату.

Он внезапно похудел без всякой видимой причины. Казалось, что из него внезапно высосали
всю суть его жизни, и он начал стремительно стареть.

Это ничем не отличалось от смерти.

Фан Чен заметил, что кто-то изучает его, поэтому поднял голову, чтобы посмотреть, но Хо Яо
уже отвела глаза. Он взглянул на Линь Шувэня, когда расправлял документы. "Все в порядке.
Я хочу сделать как можно больше, пока у меня есть на это энергия».

Линь Шувэнь сделал натянутый положительный вид, прежде чем вынуть ручку из руки Фан
Чена и сказал: «Ты должен сосредоточиться на том, чтобы стать лучше. Все остальное может
подождать».

Линь Шувэнь сделал паузу, прежде чем указать на Пей Ронга и сказал: «Теперь, когда молодой
мастер Пей вернулся, есть надежда».

Несмотря на то, что он был терпелив, мощная аура Фан Чена оставалась сильной. Его глаза
остановились на Пей Ронге, когда его пересохшие губы шевельнулись, чтобы сказать вежливо.
"Я ценю это."

Пей Ронг знал, кто такой Фан Чен. Он был высшим правительственным чиновником города S. У
среднего гражданина никогда не было бы шанса увидеть его. Его вот-вот должны были
перевести в столицу, и впереди его ждало блестящее будущее.

Следовательно, Пей Жун относился к нему с некоторым уважением, хотя он был членом
Ассоциации аптекарей.

Пей Жун взял себя в руки и кивнул. — Это совсем не проблема.

Он пододвинул стул у кровати и сел. — Позволь мне проверить твой пульс.

Фан Чен тихо протянул руку.

После того, как Пей Жун начал проверять пульс Фан Чена, спокойствие на его лице



становилось все более серьезным. Он изучал его, пока не нахмурил брови.

Линь Шувен заметила выражение лица Пей Ронг и забеспокоилась.

У старого мистера Пэя было такое же выражение лица, когда прошлой ночью он проверил
пульс Фан Чена.

Пей Жун, наконец, отдернул руку через пять минут. — с тревогой спросил его Линь Шувен.
«Молодой мастер Пей, как он?»

Пэй Фэн тоже с тревогой посмотрел на своего старшего брата, желая услышать его диагноз.

Пей Жун посмотрел на Фан Чена и спросил его. «Мистер Фанг, когда вы начали худеть?»

— Около недели назад, — медленно ответил Фан Чен.

«Он теряет почти 2,5 килограмма в день. Он пошел на подробное обследование в больницу, и
все было нормально», — добавил Линь Шувен сбоку.

Он вытащил отчет о госпитальном обследовании и протянул ему. — Вот, посмотри.

Отчет состоял из более чем десяти страниц и был чрезвычайно подробным. В конце каждой
страницы было одно и то же слово «нормальный».

http://tl.rulate.ru/book/48533/2802732


